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1. CTpyKTYypa HaBYaJIbHOI 1M CHUILIIHA

Bceroro ronun

3aouHa
IToxazHuk JlenHa gpopma .
(mucranIiiiHa)
HaBYaHHSA
dbopMa HaBYAHHS
KiabpKiCTh KPEAHUTIB/TOIUH 4 /120 4/120
AyIIUTOPHI 3aHATTSI, TO. 42 16
CawmocriitHa po6oTa, TO/I. 78 104
AyIUTOpHI 3aHATTS:
- JIeKii, rof. - -
- 1abopaTopHi 3aHATTSI, TOI. - -
- MPaKTUYHI 3aHATTS, TOI. 42 16

- CceMIHapChKi 3aHATTS, TO. - -
CamocriitHa poboTa:
MIArOTOBKA JI0 JTabopaTopHUX (MPaKTHYHUX 68 104
CEMIHAPCHKHX) 3aHATh
OTIPAIFOBAHHS OKPEMHX PO3ILTIB IPOrpaMH, sIKi He — —
BHUHOCATHCS Ha JEKI]
BUKOHAHHSI KOHTPOJIbHUX 3aBIaHHS — —
BUKOHAHHSI 1H/IMBilyaJbHHUX 3aB/IaHb — —
BUKOHAHHS KYPCOBHX IPOEKTIB (po0iT) — —

MiATOTOBKA Ta CKJIAJaHHA 3ajiKiB, EK3aMEHIB, 10 -
KOHTPOJILHHX poOIT, pedeparis, ece, TECTyBaHHS

Ex3amen - -
3aiik 1 1

YacTka rouH caMoCTiiHOI poOOTH CTy/IeHTa:
neHHa ¢popma HaB4aHHS — 65 %,
3a04Ha (opma HaB4aHHS — 87 %.

2. MeTa T2 3aBJaHHA HABYAJILHOI AUCIUILIIHA
2.1. MeTa BUBYEHHS HABYAJBLHOI AUCIUILIIHA

3aranpHOI0 METOI0 Kypcy “IHo3emMHa MoBa (axoBOro cCrnpsiMyBaHHs” € ()OpPMYBAaHHS Yy CTYJEHTIB
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIii, HEOOXITHOI AJIs CIIJIKYBaHHS y 3HAlOMUX MOBJIEHHEBUX CHUTYallsX
npodeciiHOro IUCKYpCy.

2.2. 3aBaaHHA HABYAJBLHOI AU CIUAILIIHHA

[Iporpama Kypcy peani3y€eThCs IUIIXOM BUKOHAHHS TaKUX 3aBJaHb:

IIpakTnyHi: dbopmyBaTH y CTYAEHTIB 3arajibHi Ta mpodeciiiHo-OpieHTOBaHI
KOMYHIKaTUBHI MOBJIEHHEB1 KOMIMETEHLIi (JIHIBICTUYHY, MparMaTu4yHy Ta
COLII0-KYJIBTYpHY) JUIsl 3a0€3MeUeHHs iXHbOTO CIIUJIKYBaHHS B 3HaHOMOMY
npodeciiHOMy CepeloBHILI, a TaKoXX 3JaTHICTb CHUIKYBaTucs 3
MPEJCTaBHUKAMU HIIUX MPOQeciiHUX TPYII PI3HOTO PiBHA (3 EKCIIEpTaMH 3
IHITUX TaTy3el 3HaHb/BUIIB €EKOHOMIYHOT TISUTBHOCTI).

OcBiTHi: (dbopMyBaTH y CTYJAEHTIB 3arajibHi KOMIIETEHIi (JIeKIapaTWBHI 3HAHHS,
BMIHHS Ta HABUYKH, KOMIIETEHIIIFO ICHYBaHHS Ta BMIHHS YUUTHUCS); CIPHSITH
PO3BUTKY 3I0HOCTEH 10 CAMOOIIIHIOBAHHS Ta 3[JaTHOCTI 10 CAMOCTIIHOTO
HAaBYaHHS, WI0 JO3BOJIITUME CTYICHTaM IIPOJIOBXKYBAaTH OCBITy B
aKaJieMiYHOMY Ta npodeciiiHOMy cepeOBHUIII sIK IMiJ yac HaBuaHHs y BH3,



TaK 1 MICs OTPUMaHHS JUIUIOMA PO BHUILY OCBITY; ()OpMYBaTH 3/1aTHICTh
OLIIHIOBATH Ta 3a0e3leuyyBaTH SKICTh BUKOHYBaHHUX PpOOIT, MPOBOAUTH
OI[IHIOBaHHS MPOAYKIIi, TOBapiB 1 TMOCIAYr B MIANPUEMHHIIBKIN,
TOPTOBEIbHIHN Ta/ab0 Oip>KOBiH NiSIIBHOCTI.

IMizHaBajapHi: 3aJlydaTH CTYJIEHTIB /IO TaKMX aKaJAeMIYHUX BHIIB isSJILHOCTI, SKi
aKTHBI3YIOTh 1 PO3BHBAIOTh YBECh CIEKTP iXHIX Mi3HABAIbHUX 310HOCTEH;
pPO3BHBATH BMIHHS JIO afanTallii Ta Aii B HOBIH cUTYyaIlii.

Po3BuBaroui: JI0TIOMaraTu CTyJeHTaM y (opMyBaHHI 3arajJbHUX KOMIIETEHI[IH 3 METO0
PO3BHUTKY iXHBOT 0COOMCTOT MOTHBAIil (IIHHOCTEH, 171ealiB); 3MIITHIOBATH
YIIEBHEHICTh CTYACHTIB SIK KOPUCTYBadiB MOBH, a TaKOX iXHE MMO3UTHBHE
CTaBJICHHS JI0 BUBYCHHS MOBH; PO3BHBATH 3JaTHICTh O iHII[IIOBaHHSA Ta
peamizanii IHHOBaLIHHMX NPOEKTIB B MiANPHEMHUIIbKiN, TOProBeNbHIN
Ta/ab0 Oip»KOBIH JAiSITBLHOCTI.

CounianbHi: COpPUATH CTAHOBIICHHIO KPUTUYHOTO CAaMOYCBIIOMJIGHHS Ta YMiHb
CHUIKYBaTHCs 1 pOOUTH BaroMuil BHECOK y MIKHApOJHE CEpeOBHILE, 1110
MOCTIHO 3MIHIOETHCS; (POPMYBATH 3JATHICTH IO BUPIMIEHHS MPOOIEMHIX
MUTaHb 1 TPUAHATTS YIPABIIHCHKUX PillleHb Y MpodeciiHil qISIBHOCTI.

Couio-KyJbTYpHi: J0CSTaTH PO3YyMiHHS BXIMBUX 1 PI3HOIUIAHOBHX MIKHAPOIHHUX COIIIO-
KyJIBTYpHUX TpoOieM Juis TOro, mo0 IiTH HaJSKHUM YHHOM Y
KyJIBTYpPHOMY PO3MaiTTi mpodeciitHuX Ta akaeMiYHIX CHTYaIlil.

HanpukiHii omnaHyBaHHS IUCIHMIUIIHK CTYJCHTH TOBHHHI OBOJIOJITH IICBHUMH HaBHYKaMH Ta
YMIHHSMH B yCiX BHJIaX MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI, a came B 1) aynitoBaHHi, 2) ynTaHHi, 3) MOBJICHHI, 4)
MMCHMI, 5) mepeKai.

BuBYeHHsS HaBYAJIBHOI JUCHUILIIHY rependadae (popMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTEH 3TiIHO OCBITHBOT
IPOTPAMH.

3arajbHi:

3K1.3natHicTh 10 TOMIyKYy, OOpoOsieHHss Ta aHami3dy iHdopmamii 3 pI3HUX JOKeped.
3K 5. 3naTHICTh NpaioBaTi B MIKHAPOJIHOMY KOHTEKCTI.

CrneniajabHi (paxoBi) KOMIETEHTHOCTI:

CK 5. 3gaTHicTh Mpe3eHTYBaTH Ta 0OTOBOPIOBATY PE3YJIbTaTU HAYKOBUX JOCIiKEHbD i POEKTIB.
BuBueHHs HaBUanbHOI TUCHMIUIIHM nepeadavae (GOpMyBaHHS y CTYJEHTAa TaKUX MPUKIATHUX
pe3yabratiB HaBuyaHHs (PH) 3riHO OCBITHROT IPOTpaMH:

PH 1. BigmrykoByBatu cucTeMaTu3yBaTH Ta aHalll3yBaTH HAYKOBO-TEXHIYHY 1H(OpMaIliio 3 pi3HUX
JoKepen Juisl BHUpIUIEHHS NpoQeciiiHMX Ta HayKOBUX 3aBAaHb y c@epl XapyOBHUX TEXHOJOTIH.
PHO. BijbHO BOJOAITH Iep’KaBHOIO Ta IHO3EMHOI0 MOBaMH JJIsi 0OTOBOPEHHs MpodeciiHOl AisITBHOCTI,

pe3yJbTaTiB JOCHIKEHb Ta IHHOBALIN Y cepl XapuoBHX TEXHOIOTIH.



3.2. [IpakTu4Hi 3aHATTHA

Ne T . . KingpkicTh roguH
3/ €Ma Ta KOPOTKHUH 3MICT NIOH 30U
1 Tema 1. 3aBananns Ta 3mict qucuumIin «lHozemHa MoBa (paxoBoro 3 1

cnpsiMyBaHHsI»  3a  creriansHicTo.  Sustainable  Agricultural
Engineering: Innovations and Future Trends “Your job. Types of work.
Skills and Qualifications™.
I'pamatuka. «Yacu miecinoBa» (Tenses). [lopiBHsUIBHA XapaKTEepPUCTHKA
(Simple, Continuous, Perfect) Active, Passive. What is special about
academic English?
Spoken Production. ESP Reading
What is special about academic English. Vocabulary and academic style.
p.10-11
General nouns referring to ideas. More specific nouns connected with
ideas and phenomena. Nouns referring to ways of thinking, processes
and activities. p. 12-13
Key verbs. Verbs for structuring academic assignments. p.13-14.
Key adjectives. p.15-18
Key adverbs. Adverbs that compare. Adverbs that relate to numbers or
time. Adverbs that relate to how things are stated. Adverbs that restrict
or limit. p.18-20
Grammar
The usage of Atrticle in academic English
English. Types of Questions.
Writing
Making notes. Terms and definitions

2 | Tema2. “Types of meetings. Meeting etiquette. Making a presentation 3 1
at a meeting”. OCHOBH aHOTYyBaHHS HayKOBO-TEXHIYHOI JITepaTypH.
Jlekcuko-rpaMaTu4Hi 3acoOu. AHOTalii crareil 3a cCreuiadbHICTIO
aHMIIIHCHKOIO Ta pigHOI0 MOBOO. Phrasal verbs in academic English.
Spoken Production. ESP Reading
Phrasal verbs and one-word synonyms. Carrying out research. p.20-22
Key quantifuing expressions. p.22-24
Words with several meanings. p.24-26
Metaphors and idioms. p. 26-28
Nouns and the words they combine with. p.28-30
Adjective and noun combinations. p. 30-32
Nouns.Verbs. p. 33-39
Fixed expressions. p. 40-41
Grammar
Review of Present Tenses.
Use of Prepositions in Academic English.
Writing
Key words
Glossary. Writing a summary

3 | Tema 3. “Time management. Negotiations”. 3 0,5

I'pamaruka. “Passive Voice”. Applications and application forms.
Spoken Production. ESP Reading

Getting information. p.41

The application process p.42-43

Grammar

Word Order. Past Tenses.

Irregular verbs

Writing




Key words. Making up a plan

Tema 4. Facts, evidence and data. Statistics. Graphs and diagrams. 0,5
I'pamaruka MopanbHi miecioBa (Modal Verbs) : can, may, must, to have

to, to be to, should, ought to.

Spoken Production. ESP Reading

Countable and uncountable nouns. p.56

Words often used with facts, evidence and data p.56

Giving examples p.56

Numbers. p. 56-60

Basic statistical terms. A probability problem. Other useful nouns for

talking about statistics. p. 60-62

Types of diagrams. A graph. p. 62-64

Grammar

Modal verbs

Can May Must

Writing

Writing a memo

Tema 5. Time. Cause and effect. Analysis of results. Research and 1
study aims. “Stages in the Job Application Process” “Job

Advertisements”.

Spoken Production. ESP Reading

Periods of time. Adjectives relating to time. How times change. p.66-68

Verbs relating to cause and effect. Nouns relating to cause and effect

p.68-70

Analysis of academic texts. Weighing up results. Sentences relating to

analyses. p. 71-78

Language Knowledge

Review of Future Tenses

Writing

Writing a report

Tema. Opinions and ideas. Taking about ideas. Reporting what others 1
say.

Spoken Production.

Postmodernism. Some useful nouns relating to ideas. p.70-72

Reporting verbs. Reporting nouns. p.72-74

Writing grammar test

ESP Reading

Tema. Taking about points of view. Degrees of certainty. 1
[TonsaTTs koHpmiKTY. CrocoOM Ta MeXaHI3MHU YIpPaBIiHHSA KOHMIIKTOM.

OcHoOBHI cTpaTerii BUpIIIEHHS KOHDIIIKTIB.

Spoken Production. ESP Reading

Commenting on other’s views. Word combinations relating to points of

view. p.79-82

Being tentative. It is true or almost certainly true. The writer is unsure

p.82-84

Grammar

Word Formation

Writing

Terms and definition

Tema 8. “Model CVs: chronological and skills-based Job 1

advertisement”

I'pamatuka. Non-Finite Forms of the Verb. Infinitive Presenting an
argument.

Spoken Production. ESP Reading.

Developing an argument: what it is about. Adding points to an




argument. Qualifying: limiting and specifying an argument p.84-86
Grammar

Linking words and constructions

Writing

Writing a report

Tema 9. Making a presentation.

Spoken Production. ESP Reading.

Introducing the presenter. Getting started. During the presentation — and
closing p.88-90

Grammar

Infinitive Complexes

Writing

Writing an abstract

10.

Tema 10. Describing research methods.

Spoken Production. ESP Reading.

Useful word combinations. Types of research method. p. 90- 92
Grammar

Translation of infinitive constructions

Writing

Key words

Glossary

Terminology

0,5

11.

Tema 11. Making connections.

Spoken Production. ESP Reading

Connecting data and evidence. Expressing links and connections
between people and things. p.94-96

Grammar

Conditional 1

Conditional 2

Conditional 3

Writing

Summary

12.

Tema 12. Describing problems.

Spoken Production. Reading.

Introducing a problem. Responding to a problem. Solving a problem.
p.98-99

Grammar

Review Sequence of Tenses
Writing

Writing a summary

13.

Tema 13. Formal and informal academic words and expressions.
Numbers, units of measurement and common symbols.

Spoken Production. Reading.

Formal and informal academic words and expressions. p.116 Numbers,
units of measurement and common symbols. p.120-121

Grammar

Review of Tenses ( Active and Passive)

Writing

Writing a summary

0,5

14,

Tema 14. The World Wide Web. The human brain.
Spoken Production. Reading.

Reading and vocabulary

The World Wide Web. P. 112

The human brain. P. 113

Grammar

Participle |




Participle Il
Writing
Writing a summary

Pazom

42

12

3.4. Camocriiina poboTa

No . . Kinekicts roauu
. HaiimenyBaHHs poOiT ToH 30H
1 | TpenyBaHHS KJIFOYOBUX TPaMaTUYHHX, JICKCHYHUX Ta (DYHKIIOHATBHIX MOBHUX 12 12

OJIMHUIIB JUTA X MOJAJIBIIOr0 BUKOPUCTaHHS Y IpodeciiHOMY IMCKYpCi
2 | BukonaHHs BIIpaB 3 IiIpyYHHKA 7 12
3 | [Nomyk iH$pOpMaIii 32 TEMAaTHKOIO MOJYJIS 3 METOIO ii TOJATIBIIIOr0 OOMIHY B 14 12
YCHii Ta MUCHbMOBIH popmax
4 | YnTaHHA TEKCTIB 3 METOI0 PO3YMIHHS 3arajbHOTO 3MICTY Ta BHIIyYECHHS 7 12
JneTanbHOi iH(popMallii, y TOMY 4YHCIl OIpAIfOBaHHA BEJHKHX 3a 00CATOM
JiTepaTypHUX JKEpen Ha IpodeciiiHy TeMaTHKy
5 | Hanmcanns ta penaryBanfas oMiliiHUX Ta JUTOBHX JIMCTIB 7 10
6 | [lepernsia BimeoMaTepianiB, MPOCIyXOBYBAaHHS Pajio IMPOrpam, 10 10
PEKOMEH/IOBAaHUX BUKJIAIAueM KYPCy
7/ | BeneHHs yMTaLBbKOrO 1I0JIEHHUKA (YACOIHUCY) 7 10
8 | BenenHs 00Ky HaBYAJIBHOI Ta cHeliagbHOT TPodeciitHOT IEKCHKH 7 10
9 | CxnamaHHS KOHCIIEKTIB Ta 3BiTiB, 0a30BaHUX Ha MaTepiayiax, OB’ sI3aHUX 3 7 20
HaBYaHHSAM Ta MaliOyTHBOIO CIIEHIAJIbHICTIO
Pa3om 78 108




4. Kputepii oliHIOBAHHS pe3y/ibTATIiB HABYAHHS CTY/IE€HTIB

®dopma 11 ICYyMKOBOTO CEMECTPOBOTO KOHTPOJTIO — 3aJTIK

Mognyns 1, Moayns 2 =
M =
. i i = 2
AynautopHa Ta camocTiiiHa poboTa MizcymxosHH S E
KOHTPOJIb é? g
S
[TpakTruHa poboTa N
75 25 100
Bu pobir ban ban
AymiroBaHHS 10
Lurarii 10 1. Reading and rendering the text in
EOBOPHIHH 18 English/Ukrainian éO
MCbMO 2. Formal and informal writing
[lepekiiaz 10 4, Responding to the given situation
MoynpHa KOHTpOJIbHa poboTa Ne 1 10 10
MonynbHa KOHTpOJIbHA podoTa Ne 2 15
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Ne

8. 3MiHM Ta TONOBHEHHS 10 PO00YO0I NPOrPaMM HABYAJIBLHOI IUCHHUILIIHU

/0 3MICT BHECEHUX 3MiH (JIOTTOBHEHB)

1

Jlata 1 Ne mpoTokoiy
3aciaHHs Kadeapu

[TpumiTKn




